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We want our children to believe in Jesus Christ,
belong to Jesus Christ and His Church through
covenant, and strive to become like Jesus Christ.

When our son Eli was in fourth grade, his
class set up a mock government where he was
elected by his peers to serve as class judge. One
day a sitting judge from the Utah Second Dis-
trict Court visited, put his official robes on Eli,
and then administered an oath of office for their
class. This ignited in Eli’s young, impressionable
soul a passion for studying law and the Lawgiver
Himself, Jesus Christ.

After years of diligent effort, Eli received an
invitation for an interview with one of his top
choices for law school. He pronounced, “Mom, I
was asked 10 questions. The final question was,
‘Where do you derive your moral compass?’ I
stated that throughout history humankind has
derived systems of morality by patterning their
lives from archetypes. The archetype of morality
[ strive to pattern my life from is that of Jesus
Christ. I stated if all of humanity abided by
the teachings of Jesus Christ in the Sermon on
the Mount, the world would be a better, more
peaceful place” Then the interview ended, and
he thought to himself, “There go my childhood
dreams. No one in secular academia wants to
hear about Jesus Christ.”

Two weeks later, Eli was admitted with a
scholarship. Before committing, we visited the
campus. The law school looked like a castle and
was set high on a hill overlooking a beautiful
lake. Remarkably, as we walked through the mag-
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Ne déshirojmé qé femijét tané té besojné te Jezu
Krishti, t'i pérkasin Jezu Krishtit dhe Kishés sé Tij
népérmjet besélidhjes dhe té pérpiqen fort qé té
behen si Jezu Krishti.

Kur biri yné, Ilai, ishte né klasén e katért,
klasa e tij krijoi njé qeveri t& sajuar, ku Ilai u
zgjodh nga bashkémoshatarét e tij pér té shér-
byer si gjykatési i klasés. Njé dité, erdhi pér vizité
njé gjykatés i miréfillté nga Gjykata e Rrethit t&
Dyté té Jutés, i veshi Ilait rrobén e tij zyrtare dhe,
meé pas, kreu pér klasén e tyre njé betim té asaj
detyre. Kjo ndezi né shpirtin mbresémarrés té
djaloshit Ilai njé pasion pér té studiuar pér ligjin
dhe Veté Ligjvénésin, Jezu Krishtin.

Pas vitesh pérpjekjesh té zellshme, Ilai mori
njé ftesé pér njé intervisté me shkollén e ligjit
qé qe njéra nga té zgjedhurat e tij kryesore. Ai u
shpreh: “Mami, mé béné 10 pyetje. Pyetja e fun-
dit ishte: ‘Nga e merr orientimin busulla jote mo-
rale?” Thashé se gjaté gjithé historisé, njerézimi
ka nxjerré sisteme té moralitetit népérmjet
modelimit t€ jetés sé vet prej prototipeve. Proto-
tipi i moralitetit sipas té cilit uné pérpigem fort
ta modeloj jetén time, éshté ai i Jezu Krishtit.
Thashé se, né qofté se gjithé njerézimi jetonte
sipas mésimeve té Jezu Krishtit né Predikimin
né Mal, bota do té ishte njé vend mé i miré, mé
paqésor.” Pastaj mbaroi intervista dhe ai mendoi
me vete: “Ja ku morén fund éndrrat e fémijérisé
sime. Askush né akademiné laike nuk déshiron té
dégjojé rreth Jezu Krishtit.”

Dy javé mé voné, Ilai u pranua me njé bursé.
Pérpara se ta ndérmerrte zotimin, vizituam
kompleksin universitar. Shkolla e ligjit dukej si
njé késhtjellé dhe qe pozicionuar lart mbi njé
kodér me pamje nga njé ligen i bukur. Né ményré
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nificent library and stately corridors, we found
on banners and carved in stone attributes from
the Sermon on the Mount.

The Sermon on the Mountis decisively the
most noteworthy discourse ever delivered,pio-
neering in its teachings. No other sermon can
help us better understand the character of Jesus
Christ, His divine attributes,and our ultimate
purpose to become like Him.

Lifelong discipleship of Jesus Christ begins
in our homes—and in Primary as early as 18
months of age. We want our children tobeliev-
ein Jesus Christ,belongto Jesus Christ and His
Church through covenant, and strive tobecome-
like Jesus Christ.

Believe in Jesus Christ

First, believe in Jesus Christ.

After the bread of life sermon, “many of [the
Lord’s] disciples” found it hard to accept His
teachings and doctrine, and they “went back,
andwalked no more with him.Jesus then turned
to the Twelve and asked a heart-wrenching ques-
tion: “Will ye also go away?”

Peter responded:

“Lord,to whom shall we go? thou hast the
words of eternal life.

“... We believe and are sure that thou art that
Christ, the Son of the living God”

As Peter demonstrated, belief is “to have faith
in someone or to accept something as true”’And
for our faith to lead to salvation, it must be
centered in the Lord Jesus Christ.“We ... exercise
faith in [Jesus] Christ when we have an assurance
that He exists, [an understanding] of His [true]
character [and nature], and a knowledge that we
are striving to live according to His will”

Our beloved prophet, President Russell M.
Nelson, declared, “Faith in Jesus Christ is the
foundation of all belief and the conduit of divine
power.”

How can we help children strengthen their
belief in Jesus Christ and access His divine pow-
er? We need to look no further than to our Savior
Himself.

“[The Lord] spake unto the people, saying:

“Behold, I am Jesus Christ. ...

“Arise and come forth. ...
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mbresélénése, teksa ecnim pérmes bibliotekés
madhéshtore dhe korridoreve hijeréndé, ne
gjetém te banderolat dhe té gdhendura né guré
cilési té pérmendura nga Predikimi né Mal.

Predikimi né Maléshté pa asnjé dyshim
ligiérata mé e shquar, e dhéné ndonjéheré, duke
u hapur udhén mésimeve té tilla. Asnjé predikim
tjetér nuk mund té na ndihmojé mé miré qé té
kuptojmé karakterin e Jezu Krishtit, cilésité e Tij
hyjnoredhe géllimin toné pérfundimtar pér t'u
béré si Ai.

Dishepullimi gjaté gjithé jetés ndaj Jezu
Krishtit fillon né shtépité tona dhe né Fillore qé
nga mosha 18-muajshe. Ne déshirojmé qé fémijét
tané tébesojnéte Jezu Krishti, t'ipérkasinjezu
Krishtit dhe Kishés sé Tij népérmjet besélidhjes
dhe té pérpigen fort qé tébéhensi Jezu Krishti.

Besoni te Jezu Krishti

Sé pari, besoni te Jezu Krishti.

Pas predikimit mbi bukén e jetés, “shumé
nga dishepujt [e Zotit]” e patén té véshtiré t'i
pranonin mésimet dhe doktrinén e Tij, dhe ata
“u térhogén dhenuk shkuan mé me té€”. Jezusi
atéheré u kthye nga Té Dymbédhjetét dhe u béri
njé pyetje pikélluese: “A doni edhe ju té largohe-
ni?”

Pjetri u pérgjigj:

“Zot,te kush té shkojmé? Ti ke fjalé jete té
pérjetshme.

... Ne kemi besuar dhe kemi njohur se ti je
Krishti, Biri i Peréndisé [s]é gjalle”

Si¢ e vuri né dukje Pjetri, bindja éshté “té
... kesh besim [te dikush] ose té pranosh digka
si té vérteté”. Dhe qé besimi yné té ¢ojé dre-
jt shpétimit, ai duhet té pérqendrohet te Zoti
Jezu Krisht.“Ne ... ushtrojmé besim te [Jezu]
Krishti kur kemi njé siguri se Ai ekziston, [njé
kuptueshmeéri] pér karakterin [dhe natyrén] e Tij
[té vérteté] dhe dijeni se po pérpigemi fort qé té
jetojmé sipas vullnetit té Tij.”

Profeti yné i dashur, Presidenti Raséll M.
Nelson, shpalli: “Besimi te Jezu Krishti éshté
themeli i gjithé bindjes dhe pércuesi i fuqisé
hyjnore”

Si mund t'i ndihmojmé fémijét qé ta forcojné
bindjen e tyre pér Jezu Krishtin dhe ta pérdorin
fuginé e Tij hyjnore? Nuk kemi nevojé té€ shohim
meé tej sesa te Veté Shpétimtari yné.

“[Zoti] i foli popullit, duke théné:

Vini re, uné jam Jezu Krishti. ...

Ngrihuni dhe ejani. ...
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“... The multitude went forth, and thrust
their hands into his side, and did feel the prints
of the nails in his hands and in his feet; and this
they did do, going forth one by one ... and did-
seewith their eyes and didfeelwith their hands,
and didknowof a surety and didbear record, that
it was he”

I invite you to ponder what this can look like
in the life of young children. Do theyheartesti-
monies of Jesus Christ and His gospel? Do they-
seereverential, worshipful images of His ministry
and godhood? Do theyfeeland recognize the
Holy Ghost testifying of His reality and divinity?
Do theyknowof His message and mission?

Belong to Jesus Christ and His Church

Second, belong to Jesus Christ and His
Church.

King Benjamin’s people experienced a
mighty change of heartand by covenant dedicat-
ed their lives to doing God’s will. Because of the
covenant they made with God and Jesus Christ,
they were “called the children of Christ, his sons,
and his daughters”As members of The Church
of Jesus Christ of Latter-day Saints, we have a
covenantal responsibility to build His kingdom
and prepare for His return.

How can we help children make and keep
sacred covenants? In theCome, Follow Meman-
ual, in appendix A and B, we find conversation
starters and lessons that will empower families
and support teachers and leaders in their sacred
responsibility to prepare children for a lifetime
on God’s covenant path.

Become like Jesus Christ

Third, become like Jesus Christ.

In the Book of Mormon, the Savior admon-
ished His newly called disciples to emulate Him
as closely as possible: “What manner of men
ought ye to be? Verily I say unto you, even as I
am.

How can we help baptized and confirmed
children fulfill their covenantal responsibili-
ty to gather themselves and others unto Jesus
Christ?Lifelong discipleship requires us to “be ...
doers of the word, and not hearers only”

Page 3 — Not an official publication

... Turma shkoi pérpara dhe i vuné duart
né anén e tij, dhe ndien gjurmét e gozhdéve né
duart e tij dhe né kémbét e tij; dhe kété e béné
duke vajtur njé nga njé ... dhepanéme syté e tyre
dhendienme duart e tyre, dhemésuanme siguri,
dhedéshmuanse ishte ai”

Ju ftoj té pérsiatni se si mund té reflektohet
kjo né jetén e fémijéve té vegjél. Adégjojnédésh-
mi pér Jezu Krishtin dhe ungjillin e Tij? Asho-
hinfigura nderuese dhe adhuruese pér shérbesén
dhe peréndishmériné e Tij? A endiejnédhe e
dallojné Frymeén e Shenjté té déshmojé pér
realitetin dhe hyjniné e Tij? Adinépér mesazhin
dhe misionin e Tij?

Pérkitini Jezu Krishtit dhe Kishés sé Tij

Sé dyti, pérkitini Jezu Krishtit dhe Kishés sé
Tjj.

Populli i mbretit Beniamin pérjetoi njé
ndryshim té madh té zemrésdhe me ané té
besélidhjes, ia pérkushtuan jetén e tyre bérjes sé
vullnetit té Peréndisé. Pér shkak té besélidhjes
qé béné me Peréndiné dhe Jezu Krishtin, ata
u “qu[ajtén] fémijét e Krishtit, bijté e tij dhe
bijat e tij”. Si anétaré té Kishés sé Jezu Krish-
tit té¢ Shenjtoréve té Ditéve té Mévonshme, ne
kemi njé pérgjegjési besélidhése pér té ndértu-
ar mbretériné e Tij dhe pér t'u pérgatitur pér
kthimin e Tij.

Si mund ti ndihmojmé fémijét qé té béjné e
té mbajné besélidhje té shenjta? Né manualinEja,
Mé Ndiq, né shtojcat A dhe B, gjejmé ményra si
té nisim njé bashkébisedim, si dhe mésime qé do
t'i forcojné familjet dhe do té pérkrahin mésuesit
dhe udhéheqésit né pérgjegjésiné e tyre té shenjté
pér t'i pérgatitur fémijét qé té ecin gjaté gjithé
jetés né shtegun e besélidhjeve té Peréndisé.

Béhuni si Jezu Krishti

Sé treti, béhuni si Jezu Krishti.

Né Librin e Mormonit, Shpétimtari i késhil-
loi dishepuijt e Tij té sapothirrur qé té vepronin
si Ai sa mé shumé qé té mundeshin: “Cfaré lloj
njerézish duhet té jeni? Né té vérteté, uné ju them
juve, madje si¢ jam uné.”

Si mund t'i ndihmojmé fémijét e pagézuar
dhe té konfirmuar qé té pérmbushin pérg-
jegjésiné e tyre besélidhése pér tu mbledhur
veté dhe pér t'i mbledhur té tjerét te Jezu
Krishti?Dishepullimi gjaté gjithé jetés kérkon qé
ne té jemi “bérés té fjalés dhe jo vetém dégjues”
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When extending invitations to the Lord’s
youngest disciples, please take every opportuni-
ty to lead them, guide them, walk beside them,
and help them find the Way.Counsel with these
precious little ones as they prepare to teach,testi-
fy,pray,or serveso they are confident and experi-
ence joy in fulfilling their responsibilities. Seek
inspired ways to help them come to know this is
their Church and they have a vital role to play in
preparing for the Savior’s return.

As Jesus Christ becomes the focus of our
lives, what we desire, and how we desire it, is
forever altered. Conversion changes everything!
It changes our nature “that we have no more dis-
position to do evil, but to do good continually”’It
changes how we spend our time, our resources;
what we read, watch, listen to, and share. It even
changes how we respond in a distinguished, aca-
demic, career-on-the line interview.

We need to infuse the Light of Jesus Chris-
tinto every corner of our lives.If we are not
testifying to the veracity of His premortal god-
hood,His divine mission,and His prison-bursting
Resurrectionin our homes and in every single
meeting of this Church, then our messages of
love, service, honesty, humility, gratitude, and
compassion can become nothing more than a
jaunty pep talk of thoughtful living. Without
Jesus Christ there is no power to change, no
purpose to aspire to, and no reconciliation of the
travails of life. If we become casualin our disci-
pleship of Jesus Christ, it could be catastrophic
for our children.

When we tell our children we love them, are
we also telling them that their Father in Heaven
and Savior Jesus Christ love them?Our love may
comfort and inspire, butTheirlove can sancti-
ty,exalt,and heal.

This Jesus should not be a fictional Jesus,or a
simplistic Jesus,or a bodiless Jesus,or a casual Je-
sus,or an unknown Jesus,but a glorified,omnipo-
tent,resurrected,exalted,worshipful,powerfulOnly
Begotten Son of God,who ismighty to save.And
as a young child in the Philippines compellingly
testified to me one day, “We are worth saving!”
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Kur u béni ftesa dishepujve mé té vegjél té
Zotit, ju lutemi qé té shfrytézoni ¢do mundési
pér t'u treguar, pér t’i drejtuar, pér t'u ndenjur
prané dhe pér t'i ndihmuar qé Rrugén ta gjejné.
Késhillohuni me kéta fémijé té vegjél, té shtrenjté
teksa pérgatiten té japin mésim, té déshmojné,
té lutenose té shérbejné, me qéllim qé ata té jené
plot vetébesim dhe té pérjetojné gézim né pérm-
bushjen e pérgjegijésive té tyre. Kérkoni ményra
té frymézuara pér t'i ndihmuar qé té arrijné té
diné se kjo éshté Kisha e tyre dhe se ata kané njé
rol jetik pér té luajtur né pérgatitjen pér kthimin
e Shpétimtarit.

Kur Jezu Krishti béhet pérqendrimi i jetés
soné, ajo ¢faré ne déshirojmé dhe se si e déshi-
rojmé até, ndryshon pérgjithmoné. Kthimi né
besim ndryshon gjith¢ka! E ndryshon natyrén
toné sa “qé ne nuk kemi mé prirje t&é béjmé
keq, por té béjmé miré vazhdimisht”. E ndry-
shon ményrén se si e kalojmeé kohén toné, se
si i shfrytézojmé burimet tona; até qé lexojmé,
shikojmé, dégjojmé dhe tregojmé. Madje e ndry-
shon ményrén se si pérgjigiemi né njé intervisté
té spikatur akademike, vendimtare pér karrierén.

Na nevojitet ta fusim Dritén e Jezu Krishtitné
¢do aspekt té jetés soné.Nése nuk po déshmojmé
né shtépité tona dhe né ¢do mbledhje individuale
té késaj Kishe pér té vértetén e peréndishmérisé
sé Tij para lindjes, pér misionin e Tij hyjnor-
dhe Ringjalljen e Tij qé i shpértheu dyert e
burgut, atéheré mesazhet tona pér dashuring,
ndershméring, pérulésiné, mirénjohjen e dhem-
bshuriné mund t€ béhen jo mé shumé sesa njé
bisedé e hareshme inkurajuese pér té jetuarit plot
mendim. Pa Jezu Krishtin, nuk gjendet asnjé fuqi
pér té ndryshuar, asnjé qéllim pér ta aspiruar dhe
asnjé pajtim pér pikéllimet e jetés. Nése béhemi
té shkujdesurné dishepullimin toné ndaj Jezu
Krishtit, kjo mund té jeté shkatérrimtare pér
fémijét tané.

Kur u themi fémijéve tané se i duam, a pou
themi edhe se Ati i tyre né Qiell dhe Shpétimtari
i tyre, Jezu Krishti, i duan?Dashuria joné mund té
ngushéllojé dhe frymézojé, por dashuria eTyre-
mund té shenjtérojé, ekzaltojédhe shérojé.

Ky Jezus nuk duhet té jeté njé Jezus imagji-
narapo njé Jezus i thjeshtézuar, apo njé Jezus pa
trup, apo njé Jezus i rastésishém, apo njé Jezus i
panjohur, por [njé Jezus] i pérlévduar, i plotfug-
ishém, i ringjallur, i ekzaltuar, i adhuruar, i fug-
ishém, Biri i Vetémlindur i Peréndiséi cili éshtéi
fuqishém té shpétojé.Dhe ashtu si¢ mé déshmoi
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In the sacred and holy name of Him “whom God  plot bindje njé fémijé i vogél né Filipine njé dité:

hath set forth to be [the great] propitiation,’Jesus ~ “Ne ia vlen té shpétohemi!” Né emrin e shenjté

Christ, amen. dhe té shenjtéruar té Atij qé e “ka paracaktuar
Peréndia pér té béré shlyerjen’e madhérishme
[pajtuese], Jezu Krishtit, amen.
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